
Daugiau apie firmos 'Philips' gaminius galite suþinoti
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... PASTABOS

Laikykitës visø vietiniø taisykliø ir niekuomet neiðmeskite savo
árenginio kartu su áprastinëmis namø apyvokos ðiukðlëmis. Jeigu
árenginiu atsikratysite tinkamai, jûs padësite apsaugoti gamtà ir
þmogaus sveikatà nuo kenksmingø veiksniø, kurie gali atsirasti dël
netinkamo atsikratymo senais daiktais.

Jûsø produkte yra baterijos, pagamintos pagal Europos Direktyvà
2006/66/EC, baterijø negalima iðmesti kartu su áprastinëmis namø
apyvokos ðiukðlëmis. Praðome pasidomëti apie senø produktø
iðmetimà ir perdirbimà, tai padës apsaugoti gamtà ir þmogaus
sveikatà nuo kenksmingø veiksniø, kurie atsiranda dël netinkamo
atsikratymo senais árenginiais.

Á ápakavimà neáeina jokia nereikalinga medþiaga. Mes skyrëme daug
pastangø, kad sumaþintume ápakavimo dydá ir padarytume já lengvai
iðskiriamà á tris medþiagas: kartonà (dëþë), iðpleèiamà polistirolà
(apsauga) bei polietilenà (maiðeliai ir pan.).

2010 © Koninklijke Philips Electronics N.V. Visos teisës saugomos.
Techniniai duomenys gali bûti pakeisti be perspëjimo. Prekiniai
þenklai yra Koninklijke Philips Electronics N.V. arba jø savininkø
nuosavybë. Philips pasilieka teisæ pakeisti produktus bet kokiu metu
ir neprisiima atsakomybës uþ ankstesniø produktø reguliavimà.

Aplinkosaugos informacija
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Ðis produktas atitinka Europos Bendrijos nustatytus reikalavimus
radijo trukdþiams.

Bet kokie produktui atlikti pakeitimai, kurie nëra patvirtinti
gamintojo, gali panaikinti vartotojo teisæ naudotis ðiuo produktu.

Jûsø árenginys sukurtas naudojant aukðtos kokybës medþiagas ir
komponentus, kurie gali bûti perdirbami arba naudojami dar kartà.

Jeigu prie savo árenginio matote nubraukto atliekø konteinerio
paveiksliukà, tai reiðkia, kad árenginys pagamintas pagal
2002/96/EC Europos direktyvà.

Praðome pasidomëti apie vietinæ elektriniø ir elektroniniø produktø
iðmetimo ir perdirbimo tvarkà.

Pastaba

� Tipo lentelæ rasite árenginio apaèioje.
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8. PROBLEMØ SPRENDIMAS

Dëmesio

� Niekada nenuimkite apsauginio árenginio gaubto.

Niekada patys netaisykite árenginio, nes taip paþeisite garantijà.

Jeigu naudodamiesi ðiuo árenginiu susiduriate su problemomis,
pirmiausiai perskaitykite ðá skyriø. Jeigu problemos iðspræsti
nepavyko, aplankykite tinklapá . Kai
bandysite susisiekti su Philips, bûtinai þinokite modelio ir serijos
numerá ir bûkite ðalia savo árenginio.

Ásitikinkite, kad maitinimo laidas yra prijungtas teisingai.

Ásitikinkite, kad rozetëje yra elektros energija.

Pareguliuokite garsumà.

Atjunkite árenginá ið elektros tinklo, o tada vël prijunkite ir
bandykite ájungti árenginá.

Padidinkite atstumà tarp garso sistemos ir televizoriaus arba
vaizdajuosèiø grotuvo.

Pilnai iðskleiskite FM antenà.

Teisingai nustatykite laikrodá/þadintuvà.

Buvo sutrikæs maitinimas arba atjungtas maitinimo laidas.

Nustatykite laikrodá/þadintuvà ið naujo.

www.philips.com/support

Nëra maitinimo

Nëra garso

Árenginys nereaguoja

Prastas radijo bangø 'priëmimas'

Þadintuvas neveikia

Laikrodþio/þadintuvo nustatymas iðsitrynë

�

�

�

�

�

�

�

�

�
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1. SVARBI INFORMACIJA

Saugumas
�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Svarbios Saugumo Instrukcijos

Perskaitykite ðias instrukcijas.

Atkreipkite dëmesá á visus áspëjimus.

Vadovaukitës visomis instrukcijomis.

Nenaudokite árenginio ðalia vandens.

Valykite árenginá tik su sausa ðluoste.

Neuþblokuokite vëdinimosi angø. Statykite árenginá pagal
instrukcijas.

Nestatykite árenginio ðalia radiatoriø, stiprintuvø ir kitø
árenginiø, kurie skleidþia karðtá.

Stenkitës neuþlipti ir niekada nekliudyti prijungtø laidø, taip pat
stenkitës nekliudyti tos vietos, kur laidai iðeina ið árenginio.

Naudokite tik gamintojo nurodytus priedus ir detales.

Þaibo, didelës audros metu iðjunkite árenginá ið elektros tinklo.
Taip pat iðjunkite árenginá, jeigu neketinate jo naudoti ilgesná
laikà.

Visais atvejais dël taisymo kreipkitës tik á kvalifikuotus meistrus.
Meistrø pagalbos jums reikës visais atvejais, kai paþeisite
árenginá, elektros maitinimo laidà, apliesite árenginá skysèiais,
paþeisite já sunkiais daiktais, numesite ir t.t.

Jûsø árenginys negali bûti nei aptaðkytas, nei aplaistytas.

Ðalia árenginio nestatykite pavojingø daiktø (deganèiø þvakiø,
vandens pilnø vazø ir panaðiai).

Jeigu pagrindinis maitinimo kiðtukas ar prailgintuvas yra
naudojamas kaip atjungimo prietaisas, jis turi bûti lengvai
pasiekiamas bet kokiu metu.
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2. JÛSØ LAIKRODIS – RADIJO IMTUVAS

Sveikiname ásigijus ðá árenginá ir sveikiname prisijungus prie Philips!
Jeigu norite gauti visà reikalingà pagalbà, uþregistruokite savo
árenginá www.philips.com/welcome tinklapyje internete.

Naudodamiesi ðiuo árenginiu, jûs galite:

Klausytis FM/MW radijo

Þinoti laikà

Nustatyti du þadintuvus; ir

Pabusti iðgirdus þadintuvo garsà arba FM/MW radijà

Patikrinkite, ar visus iðvardintus elementus radote dëþutëje:

Pagrindinis árenginys (su baterija)

Naudojimosi instrukcijø knygelë

Jeigu jûs bandysite susisiekti su Philips, jûsø papraðys pasakyti
savo garso sistemos modelio ir serijos numerius. Jûsø árenginio
modelio ir serijos numeriai yra uþraðyti árenginio apatinëje dalyje.
Uþsiraðykite numerius èia:

Modelio Numeris: ______________________________

Serijos Numeris: ______________________________

�

�

�

�

�

�

Pristatymas

Kà rasite dëþutëje
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7. PRODUKTO INFORMACIJA

Pastaba

� Duomenys apie árenginá gali bûti keièiami be iðankstinio
perspëjimo.

Techniniai duomenys

Tiuneris

Bendra informacija

Stiprintuvas

Iðvesties Galia 0.6W RMS

Radijo bangø spektras FM: 87.5 – 108MHz;
MW: 520 – 1620 KHz

Jautrumas FM: < 22 dBu
- Mono, 26dB Signalo ir triukðmo santykis MW: < 92 dBuV/M

Paieðkos Atranka FM: < 28 dBu
MW: < 98 dBuV/M

Bendrieji 'Harmoniniai' Trukdþiai FM: < 3%
MW: < 5%

Signalo ir triukðmo santykis FM: > 45 dB
MW: > 40 dB

Galia 220 ~ 240 V, 50/60Hz

Energijos Suvartojimas Veikimo metu < 3 W

Energijos Suvartojimas Budëjimo reþime < 2 W

Iðmatavimai 179.5 x 87 x 76 mm

Svoris
Su ápakavimu 0.7 kg
Pagrindinis árenginys 0.5 kg
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6. KITOS FUNKCIJOS

Iðsijungimo laikmaèio nustatymas

Vieðbuèio reþimo pasirinkimas

Ekranëlio apðvietimo lygio reguliavimas

Iðjunkite iðsijungimo laikmatá:

Pastaba

� Norëdami sugráþti á áprastà reþimà, kartokite virðuje
nurodytus þingsnelius. Rodoma .[OFF]

Ðiame árenginyje yra funkcija, kuri jums leis nustatyti árenginio
automatiná iðsijungimà po tam tikro laiko tarpo.

Pakartotinai spauskite , norëdami pasirinkti laikà
(minutëmis).

Árenginys automatiðkai iðsijungs po tam tikro laiko tarpo.
.

Pakartotinai spauskite , kol pamatysite uþraðà
(iðjungta).

Vieðbuèio reþime þadintuvas gali bûti nustatytas skambëjimui
norimu laiku, o sekanèià dienà skambëjimas nebeásijungs.

Nuspaudæ laikykite , tuo paèiu metu paspauskite ir nuspaudæ
5 sekundes laikykite .

Rodoma .

Pakartotinai spauskite
mygtukà, norëdami pareguliuoti ekranëlio apðvietimo lygá: aukðtas,
vidutinis ir þemas.

1. SLEEP

1. SLEEP [OFF]

SLEEP
AL2

[ON]

REPEAT ALARM/ BRIGHTNESS CONTROL

�

�

Rodoma

9

... JÛSØ LAIKRODIS – RADIJO IMTUVAS

1. FM/MW daþnio indikatorius

2. HR/MIN

3. REPEAT ALARM/BRIGHTNESS CONTROL

�

�

�

�

FM/MW daþnio rodymas.

Valandø/minuèiø reguliavimas.

Snaudimo reþimas.

Ekrano apðvietimo ryðkumo reguliavimas.

Pagrindinio árenginio apþvalga
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... JÛSØ LAIKRODIS – RADIJO IMTUVAS

4. Ekranas

5. AL1/AL2

6. RADIO

7. FM/MW

8. SLEEP

9. CLOCK/SET AL1/SET AL2/SET TIME

10. + TUNING -

11. AL1/AL2 RADIO-BUZZ

12. TIME ZONE

13. 12/24H DST

14. VOL

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Rodo esamà bûklæ.

Þadintuvo ájungimas/iðjungimas.

Rodyti þadintuvo nustatymus.

Radijo ájungimas/iðjungimas.

FM/MW tiunerio pasirinkimas.

Iðsijungimo laikmaèio nustatymas.

Laiko/þadintuvo nustatymas.

Laiko rodymas

Radijo stoèiø radimas.

1 Þadintuvo/2 þadintuvo ðaltinio pasirinkimas.

Laiko zonos pasirinkimas.

12/24 valandø formato pasirinkimas.

Vasaros laiko nustatymo pasirinkimas.

Garsumo reguliavimas.

15

... ÞADINTUVO NUSTATYMAS

Snaudimo reþimas
Skambant þadintuvui, spauskite

.
Ásijungia þadintuvo snaudimo reþimas, o skambëjimas dar
kartà ájungiamas po penkiø minuèiø.

Norëdami reguliuoti þadintuvo skambëjimo intervalà (minutëmis),
pakartotinai spauskite .

REPEAT ALARM/BRIGHTNESS
CONTROL

REPEAT ALARM/BRIGHTNESS CONTROL

�

5. RADIJO IMTUVO KLAUSYMAS

Radijo stoties suradimas

Garsumo reguliavimas

�

�

Patarimas

�

�

Antenà padëkite kuo toliau nuo televizoriaus, vaizdajuosèiø
grotuvo bei kitø galimø spinduliavimo ðaltiniø.

Norëdami iðgauti optimalià transliacijà, pilnai iðtieskite ir
nureguliuokite antenà.
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4. ÞADINTUVO NUSTATYMAS

Þadintuvo nustatymas

Þadintuvo garso pasirinkimas

Þadintuvo ájungimas/iðjungimas

�

Pastaba

Patarimas

Pastaba

�

�

�

Laikrodþio nustatymo reþime, spauskite ir nuspaudæ
laikykite vienà sekundæ ir valandø/minuèiø skaièiai
pradës didëti arba maþëti.

Ðvelnaus paþadinimo funkcija yra skirta visiems þadintuvo
ðaltiniams.

Skambant þadintuvui jûs negalësite reguliuoti garso,
naudodamiesi mygtuku.

HR/MIN

VOL

Budëjimo reþime galite nustatyti du þadintuvus, kurie gali skambëti
skirtingu laiku.

Norëdami paskutiná kanalà ar skambëjimo signalà nustatyti kaip
þadintuvo garsà, mygtukà perjunkite á kairæ
arba deðinæ.

Spauskite , norëdami perþiûrëti þadintuvo nustatymus.

Spauskite dar kartà, norëdami ájungti arba iðjungti
þadintuvà.

Jeigu þadintuvas yra ájungtas, tuomet bus rodomas
simbolis ir simbolis, jeigu þadintuvas yra iðjungtas.

Norëdami sustabdyti þadintuvà, spauskite atitinkamus
mygtukus .

Þadintuvas skambës kiekvienà dienà, nebent yra ájungtas
vieðbuèio (hotel) reþimas.

AL1/AL2 RADIO BUZZ

1. AL1/AL2

2. AL1/AL2

1
2

AL1/AL2

�

�

�
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3. PRADÞIA

Áspëjimas

Pastaba

Pastaba

�

�

�

�

�

�

�

�

Kitoks nei èia apraðytas procesø atlikimas bei nustatymø
reguliavimas gali sàlygoti pavojingà spinduliavimo
atsiradimà arba sukelti kitokius nesaugius reiðkinius.

Sprogimo rizika! Baterijas laikykite atokiau nuo karðèio,
tiesioginiø saulës spinduliø ar liepsnos. Niekuomet
nemeskite baterijø á ugná.

Baterijose yra cheminiø elementø, taigi baterijomis turite
atsikratyti tinkamai.

Sprogimo rizika neteisingai ádëjus baterijà. Baterijà keiskite
tik tokia paèia arba tokio paties tipo baterija.

Baterijà laikykite atokiau nuo vaikø.

Energijos tiekimui galite naudoti tik áprastà AC lizdà.

Kai maitinimas yra atjungtas, ekrano apðvietimas yra
iðjungtas.

Integruota lièio baterija CR2032 gali atkurti laikrodþio
nustatymus.

Baterijø ádëjimas�

Bûtinai sekite instrukcijomis jø eilës tvarka.

Kai rodomas simbolis, pakeiskite baterijà kaip nurodyta.
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... PRADÞIA

Maitinimo prijungimas

Prijunkite ir nustatykite

Laiko zonos pasirinkimas

�

Dëmesio

�

�

Rizika sugadinti produktà! Ásitikinkite, kad maitinimo átampa
atitinka átampà, nurodytà aparato apatinëje dalyje.

Elektros iðkrovos rizika! Atjungdami AC adapterá visada
traukite já uþ kiðtuko. Niekada nebandykite traukti uþ laido.

Laikrodis – Radijo imtuvas turi 'plug and set'(prijunkite ir
nustatykite) funkcijà. Kai maitinimas yra prijungtas, laikrodis
nustatomas automatiðkai.

Patikrinkite ar laikrodþio rodomas laikas atitinka vietiná laikà. Jeigu
ne, pakeiskite laiko zonos nustatymus pagal savo gyvenamàjà vietà.

Budëjimo reþime, spauskite .
Pasirinktos laiko zonos numeris mirkës ekrane.

Pakartotinai spauskite , norëdami pasirinkti laiko
zonà (reguliavimas nuo -1 iki +12).

Europai:

Vakarø Europos Laikas (WET) +0

Centrinis Europos Laikas (CET) +1 (Iðankstinis nustatymas)

Rytø Europos Laikas (EET) +2

Maskvos Standartinis Laikas (MST) +3

1. TIME ZONE

2. TIME ZONE

�
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... PRADÞIA

Laikrodþio nustatymas

Vasaros laiko nustatymo pasirinkimas

�

Patarimas

Patarimas

�

�

�

Laikrodþio nustatymo reþime, spauskite ir nuspaudæ
laikykite vienà sekundæ ir valandø/minuèiø skaièiai
pradës didëti arba maþëti.

Norëdami iðeiti ið DST reþimo, kartokite aukðèiau apraðytà
funkcijà.

Norëdami pasirinkti 12/24h formatà, pakartotinai spauskite
.

HR/MIN

12/24 DST

Budëjimo reþime laikrodá galite nustatyti rankiniu bûdu.

Jeigu jûs gyvenate ðalyje, kurioje yra skirtingas vasaros laikas,
galite pasinaudoti vasaros laiko nustatymo funkcija.

Budëjimo reþime spauskite ir nuspaudæ keletà sekundþiø laikykite
.

Laikrodis yra pasukamas á prieká viena valanda ir rodoma
.

12/24H DST

[DST]
�
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